	[image: image2.jpg]



	I.I.S. “C. Marchesi”
	MOD-23

	
	
	Rev. 0

	
	Piano Annuale di Lavoro
	Data: 12/04/2006

	
	
	Pag. 1 di 3


	[image: image1.jpg]



	I.I.S. “C. Marchesi”
	MOD-23

	
	
	Rev. 0

	
	Piano Annuale di Lavoro
	Data: 12/04/2006

	
	
	Pag. 4 di 4



Anno Scolastico 2014_/2015_
Piano Annuale di Lavoro

INSEGNANTE CARMEN ROSA POLO


CL. III

SEZ.
BL
MATERIA SPAGNOLO




1) PROFILO INIZIALE DELLA CLASSE
a) comportamento – partecipazione
La classe è formata da 23 allievi (19 femmine e 4 maschi). Complessivamente la classe presenta un profilo positivo dal punto di vista dell'attenzione e della partecipazione alle attività didattiche proposte. Essi portano quasi sempre il materiale scolastico e svolgono i compiti assegnati per casa. 
Per quanto riguarda l’aspetto comportamentale, la classe mantiene un comportamento corretto e rispettoso. Il rapporto con l’insegnante è positivo e di collaborazione.

b) livelli di partenza
Dalle prime osservazioni (test d’ingresso), si rivela un livello cognitivo globale discreto.
2) OBIETTIVI DIDATTICI –DISCIPLINARI
Alla fine del secondo biennio gli studenti dovranno essere in grado di:

· comprendere in modo globale e selettivo testi orali e scritti su argomenti noti inerenti alla sfera personale e sociale; 

· produrre testi orali e scritti lineari e coesi per riferire fatti e descrivere situazioni inerenti ad ambienti vicini e ad esperienze personali; 

· partecipare a conversazioni e interagire nella discussione, anche con parlanti nativi, in maniera adeguata al contesto; 

· riflettere sul sistema (fonologia, morfologia, sintassi, lessico, ecc.) e sugli usi linguistici (funzioni, registri, ecc.), anche in un’ottica comparativa, al fine di acquisire una consapevolezza delle analogie e differenze con la lingua italiana; 

· utilizzare lessico e forme testuali adeguate per lo studio e l’apprendimento di altre discipline; 

· utilizzare nello studio della lingua abilità e strategie di apprendimento acquisite studiando altre lingue straniere.

Nell’ambito dello sviluppo di conoscenze sull’universo culturale relativo alla lingua straniera, lo studente:

· comprende e analizza aspetti relativi alla cultura dei paesi in cui si parla la lingua, con particolare riferimento all’ambito sociale e letterario; 

· analizza semplici testi orali, scritti, iconico-grafici su argomenti di attualità, letteratura, cinema, arte, ecc.; 

· riconosce similarità e diversità tra fenomeni culturali di paesi in cui si parlano lingue diverse (es. cultura lingua straniera vs cultura lingua italiana).

3) PROGRAMMAZIONE DIDATTICA SUDDIVISA PER QUADRIMESTRI
I QUADRIMESTRE
	Funzioni linguistiche

• parlare del futuro

• fare domande sul futuro

• esprimere dubbio

• esprimere speranza

• scongiurare cose non desiderate

• chiedere e dare consigli

• esprimere finalità

• scrivere una lettera che accompagna il curriculum

• dare ordini

• proibire, vietare

• redigere il curriculum

• esprimere la quantità di tempo trascorso

• richiedere un servizio, un favore

• chiedere informazioni

• esprimere probabilità e approssimazione

• consigliare e suggerire

• esprimere opinioni (I)

• esprimere preferenza e giustificarla

• esprimere impersonalità (I)


	Strutture grammaticali

• l’accento: parole agudas, llanas, esdrújulas, sobresdrújulas, composte, i monosillabi

•il futuro

• il presente del congiuntivo
• aggettivi e pronomi indefiniti (I): alguien / nadie, alguno / ninguno, algo / nada
• le subordinate temporali

• imperativo di cortesia

• imperativo negativo

• tener que + infinito

• desde, hace, hace que, desde hace, llevar + quantità di tempo + gerundio

• aggettivi e pronomi indefiniti (II): todo, tanto, bastante, los/las demás, cualquiera
• subordinate causali: porque, ya que, puesto que, dado que, como
• subordinate finali: para, para que
• condizionale semplice e composto

• uso del condizionale

• la traduzione delle infinitive italiane

• verbi di percezione fisica e comunicazione

• il neutro


	Lessico

• i segni zodiacali
• connettori temporali

• professioni

• il mondo del lavoro

• il lessico dell’amore

• il linguaggio dei fiori


	Cultura
• il treno in America Latina 

• la corrida y los toros

• Julio Cortázar

• alcune poesie d’amore (Bécquer, Neruda, González, Cernuda, Salinas, Juana Inés de la Cruz)




II QUADRIMESTRE
	Funzioni linguistiche

• ordinare al bar

• esprimere desiderio

• esprimere sentimenti negativi

• esprimere ipotesi possibili, improbabili e impossibili

• trasmettere una informazione

• ripetere una domanda

• trasmettere un ordine

• fare una denuncia alla polizia

• iniziare e portare a termine una conversazione

• obiettare

• esprimere opinioni (II)

• minacciare

• esprimere conseguenza

• esprimere il modo in cui si fa qualcosa


	Strutture grammaticali

•accenti: diptongos e hiatos
• imperfetto del congiuntivo

• trapassato prossimo del congiuntivo

• il periodo ipotetico

• ipotetiche introdotte da: a condición de que, como, con tal de que, en caso de que, siempre y cuando, siempre que + congiuntivo, de + infinito

• pronomi relativi: que, quien, quienes, el cual, la cual, los cuales, las cuales, cuyo, cuya, cuyos, cuyas
• discorso diretto e discorso indiretto

• la preposizione de
• la costruzione passiva

• congiunzioni avversative: pero, sino, sin embargo, en cambio
• subordinate concessive

• subordinate relative (II)

• subordinate consecutive

• connettori consecutivi: por lo tanto, así que, entonces, por eso, conque, etc.

• como / tal y como, sin, sin que, como si
• subordinate modali


	Lessico

• sentimenti negativi

• il bar

• la polizia

• il mondo del crimine

• i mezzi di comunicazione

• la stampa periodica

• gli strumenti musicali

• la musica e i suoi generi


	Cultura

• l’emigrazione e l’immigrazione in Spagna

• l’origine di alcune superstizioni

• Spanglish e spagnolo negli Stati Uniti

• il Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía

• la Sagrada Familia di Gaudí

• i mezzi di comunicazione in Spagna e America Latina

• i giovani e il fine settimana: il fenomeno del botellón
• spagnolo di Spagna e spagnolo d’America

• musica e ritmi latini

• il tango




4) RACCORDI INTERDISCIPLINARI
Non sono previsti.

5) INTERVENTI DI RECUPERO PREVISTI 
In caso di necessità si predisporrà un recupero in itinere per tutta la classe e gli alunni in difficoltà verranno indirizzati agli sportelli di recupero disciplinare se attivati.

6) METODOLOGIA D’INSEGNAMENTO

Per quanto riguarda il metodo, si lavorerà allo sviluppo soprattutto delle abilità produttive privilegiando un approccio comunicativo e cercando di proporre le strutture con metodo induttivo. La lezione si svolgerà interamente in lingua spagnola. Verranno svolte attività comunicative motivanti su compiti specifici privilegiando i lavori a coppie o di gruppo per favorire un apprendimento prevalentemente cooperativo. Si promuoverà una riflessione sulla lingua per far prendere all’alunno coscienza delle funzioni comunicative usate e delle strutture grammaticali che le sottendono.

Per ogni fase saranno usate tecniche diverse: ascolto, ripetizione individuale e corale, lettura, comprensione e produzione, lavoro a coppie, lavoro di gruppo, attività di stimolo e risposta, esercitazione grammaticale.

Se necessario saranno effettuati, in itinere, ripassi di argomenti già affrontati, ma che la docente considera importanti per l’acquisizione di nuove strutture. 
7) MATERIALI DIDATTICI 

(testo, attrezzature, tecnologie multimediali- laboratori, videoregist/registratore, ect....) 

· Libro di testo

· Testi didattici di supporto

· Materiale autentico

· Schede appositamente predisposte

· Filmati, canzoni

· Lavagna multimediale

· Dizionari bilingue e monolingue
8) ATTIVITA’ INTEGRATIVE PREVISTE 

La classe parteciperà a uno spettacolo teatrale che ha come obiettivo il potenziamento dell’abilità di comprensione orale e la conoscenza di aspetti culturali della lingua di studio.
9) TIPOLOGIE DI VERIFICA E LORO NUMERO PER QUADRIMESTRE 
Tipologia: Prove strutturate e semi strutturate; test oggettivi su elementi lessicali, grammaticali e funzionali (esercizi di completamento e di trasformazione; scelta multipla; vero/falso; questionari); test di comprensione orale/scritta; composizione su traccia e traduzione (frasi legate al lessico e alle strutture grammaticali studiate in classe).
  Si procederà ad un controllo continuo e puntuale dei compiti svolti a casa per verificare l’applicazione allo studio. Ogni intervento dell’alunno nel corso della lezione (dall’interazione in lingua con i compagni o l’insegnante, agli esercizi svolti in classe sulla lavagna, ai lavori a coppie o per gruppi) farà parte della valutazione in itinere che contribuirà a quella sommativa finale.

Numero: due prove orali (interrogazioni domanda/risposta, interrogazione-dialogo, ascolti, esposizione di argomenti specifici) e due prove scritte per quadrimestre.
10) CRITERI E TABELLA DI VALUTAZIONE 
Per la definizione dei criteri di valutazione si rimanda alle griglie elaborate dal dipartimento di lingue. 

Per la determinazione della soglia della sufficienza, in una prova a punteggio predeterminato, rimane a discrezione del docente di scegliere tra il 60% o 70% a seconda della difficoltà della prova somministrata e dell’esito complessivo di tale prova all’interno della classe.
PADOVA, 31 ottobre 2014                                                       


IL DOCENTE
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